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請以正楷填寫，在適當處加上「」號。Please complete this form in BLOCK LETTERS, place” ”where appropriate. 

客戶個人及賬戶資料 Customer Personal and Account Information 

申請人 Applicant  

英文姓名 Name in English 

(Mr./Mrs./Miss/Ms*) 

中文姓名: 

Name in Chinese                          (先生/太太/小姐/女士*) 

香港身份證/護照/其他證件號碼*： 

HKID Card/Passport/Other ID No.*: 
 
 

銀行 / 投資 綜合結單(適用於個人客戶) Bank / Investment Consolidated Statement (Applicable for Personal Customer) 

 本人欲申請把本人所有銀行綜合結單使用電子結單服務，並收取電郵通知 1。 

I would like to apply the e-Statement and the e-mail notification Service for all my/our Bank Consolidated Statement1. 

更新電郵地址 Update Email Address: 

__________________________________ 

 本人欲申請把本人所有投資綜合結單使用電子結單服務，並收取電郵通知 1。 

I would like to apply the e-Statement and the e-mail notification Service for all my/our Investment Consolidated Statement1. 

 本人欲把本人下列賬戶的結單使用電子結單服務，並收取電郵通知。 

I would like to apply the e-Statement and the e-mail notification Service of my/our following accounts. 

      

      

 
註 1: 閣下可登入工銀亞洲個人網上银行服務 (www.icbcasia.com)，查閱電子結單。上述服務的戶口結單列印本將不另行寄發。 

Applicant has to logon to Personal Internet Banking of ICBC (Asia) (www.icbcasia.com) and read the e-Statement. Hardcopy of the account statement will not be issued. 

 

本人欲取消下列賬戶使用電子結單服務，改以下列方式領取綜合結單 

I would like to cancel the e-Statement Service, and receive the Consolidated Statement in the following manner: 

 

 

      

    

 
投遞方式: 

Delivery Method: 

 郵寄         

   By Mail 

 其他  (請說明) 

   Others (please specify)                                                        
 
 
 
 

聲明 Declaration 

1. 根據貴行《綜合條款及條件 – 銀行服務》及此銀行服務申請表之條款及條件，本人申請及授權貴行，將本人開立並指定之每個賬戶(由貴行不時訂明)之賬戶結單，以

電子形式送遞往貴行運作及／或維持的互聯網站，以供本人接達及使用，並將提示電郵送遞往本人指定的電郵地址(每項簡稱及统稱為「電子結單服務」)。 

Subject to the terms and conditons of “Master Terms and Conditions – Banking Services”and this Banking Services Application form, I apply and authorise the Bank to provide 

my/our account statements in electronic format, as from time to time prescribed by the Bank, in connection with each of my/our designated accounts, communicated through 

electronic services to an internet website operated and/or maintained by the Bank for my/our access and use with a reminder email be sent to my/our registered email address (each 

and together the “e-Statement Service”). 

 

2. 本人同意遵從任何及所有現時或此後制定、頒佈或執行的適用於此電子結單服務的法律、法規及貴行不時修訂提供此電子結單服務的相關適用條款及絛件。 

I agree to comply with any and all laws, regulations applicable to the e-Statement Service, now existing or which may be hereinafter be enacted, issued or enforced together with 

such other relevant applicable terms and conditions that the Bank from time to time imposed in connection with the provision of the e-Statement Service. 

 

3. 本人同意承擔使用電子結單服務的相關風險，摘要如下:- 

(a) 使用電子結單服務需要適當的電腦設備及軟件、互聯網服務、特定的網上銀行賬戶及指定的電郵地址； 

(b) 互聯網及電郵通訊涉及資訊科技風險，包括 (i) 因互聯網公開性質而造成資料(包括但不限於個人資料)外洩、資料遺失、資料錯誤傳送、電腦程式錯誤及病毒

入侵：及 (ii) 未經授權使用、系统故障、服務停用、截取、干擾、傳送中斷或延遲傳送： 

(c) 用電子結單服務將有可能招致額外的費用，包括互聯網服務供應商的收費、適當的通訊設備、電腦及軟件以供接收電子結單及電郵通訊： 

(d) 貴行僅以電郵通知當電子結單已在網站登出，本人承諾將定期檢查指定的電郵地址及貴行網站以確保電子結單的接達不會被延誤。 

I agree to assume the risks associated with usage of the e-Statement Service summarily set out as follows:- 

(a) appropriate computer equipment and software, internet access, a specific internet banking account and designated email address are required for using the e-Statement 

Service; 

(b) communication through internet and email may be subject to certain information technology risks, including (i) leakage of data (including but not limited to personal data), 

loss of data, incorrect data transmission, bugs and virus attack due to the public nature of internet; and (ii) unauthorized use, system failure, unavailability of services, 

interception, interruption, transmission blackout or delayed transmission; 

(c) additional cost will be incurred for using the e-Statement Service including services charge by interent service provider, appropriate teleommunications equipment, 

computer and software capable of receiving the e-statement and email; and 

(d) email will be the only notice that the e-statement has been posted on the Bank’s website.  I undertake to check the designated email address and Bank’s website regularly 

to ensure there is no delay in receiving the e-statement. 

 

                                                          

 

          

 

                                                                                                

                                                                  申請人簽署 Signature of Applicant 

 

s.v. 
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聲明 Declaration 

 

4. 本人確認及同意 

(a)  本人將透過電子服務個人網上银行服務收取或使用於貴行網頁上之本人電子賬戶結單，本人明白有關電子結單記錄將最多只保留在貴行網頁一段合理期間，時

間由貴行獨自決定的，之後將會被删除。(註: 電子月結單最多只保留 12 個月、電子日結單最多只保留 1 個月) 

(b)  當電子結單已經貴行網頁登佈，該結單將被視為已有效通訊。本人同意在獲悉電郵通知後，將儘早透過個人網上银行服務檢查電子結單。 

(c)  本人有責任於貴行刪除前檢查及下載電子結單，本人明白如電子結單已從網上刪除，本人須繳付貴行合理服務費用以獲取相關結單列印本。 

(d)  電子結單服務將取代結單列印本。貴行將不會另行寄發本人名下之相關結單列印本。 如有需要申請賬戶結單列印本, 本人同意繳付相關的服務費用。 

(e) 倘若本人擬取消本人有關電子結單服務的登記，本人須向貴行發出足夠的通知，有關通知須於下一個結單日期前最少 3 個工作天發出。 

(f) 基於使用電子結單服務，本人承諾於任何時向貴行提供於任何時間均有足夠容量的本人最新及正確的電郵地址。 

I acknowledge and agree that  

(a)  the records for my/our account e-statements communicated through the Bank's electronic services and kept by the Bank on the relevant webpage for my/our access or use 

through the Personal Internet Banking Services will be retain for a reasonable period as solely determined by the Bank;(remark: monthly e-statement will retain for 12 

months, daily e-statement will retain for 1 month only], thereafter, the e-statement will be deleted from the website. 

(b)  the e-statement shall be regarded as effectively communicated upon the Bank dispatch the same on the relevant website;. I agree to promptly review the e-statement via 

Personal Internet Banking Services upon receiving the email notice; 

(c)  it is my/our duty to examine the e-statement and download the same before they are deleted by the Bank from the website.  I understand that I shall be required to pay a 

reasonable charge to the Bank to obtain a hard copy of the relevant statement that is no longer available for access through the website;  

(d)  the e-Statement Service shall replace the provision of hard copy of the statement. The Bank shall not provide any physical copies of the relevant  statement to me/us. In the 

event, physical copy of the statement is requested by me/us, I shall pay for relevant service charges incurred. 

(e) if I decide to terminate the e-Statement Service, I have to provide sufficient reasonable notice, which shall be at least 3 working days before the next statement date, to the 

Bank. 

(f) I undertake to provide the Bank my/our updated and correct email address that has sufficient capacity at all times in order to use the e-Statement Service. 

 

5. 本人同意，在任何適用法律及規例的規限下，除因貴行疏忽或故意不當的行為所造成者外，貴行毋須就該電子結單服務所導致本人所蒙受的的任何損失、損害賠償或

開支負責。 

I agree that, subject to any applicable laws and regulations, unless caused by the Bank’s negligence or wilful default, the Bank shall not be liable for any loss, damage or expense 

suffered by me/us in connection with e-Statement Service. 

 

6. 本人同意透過個人網上银行服務檢查結單, 如有錯誤或未經授權之交易, 本人須在結單發出當日起計 90 天內通知貴行。假如本人在該期限內並未通知貴行，結單內的

所有記項將成為不可推翻的記項，並具有約束力，明顯錯誤除外。 

I agree to examine the statement through my/our Personal Internet Banking Services and notify the Bank within 90 days after the communication is made for any error or 

unauthorized transaction.  In the absence of my/our notification within that period, all entries in the statement will become conclusive and binding on me/us, except for manifest 

error. 

 

申請人簽署 Signature of Applicant 

 

 

 

 

 

                                                        

姓名 Name: 

證件號碼 ID No.:                       日期 Date: 
 
 

* 請刪去不適用者。Please delete where inapplicable. 

For Bank Use Only 

CIF Number   Account Name     

e-Banking Account Number         

Branch BSS 

Identity Verified by Approved by Approved Date Input by Checked by Date 

      

Remarks : 

 

 

s.v. 


